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Zmluva o spolupráci
uzatvorená podl'a $ 269 ods. 1 obchodného zákonníka

Zmluvné strany:

1. objednávatel':
obchodné meno: obec Dunajská LuŽná
sídlo: Jánošíkovská 46617,900 42 Dunajská LuŽnálČo: oo4oooo9
Zastúpená: Ernest Nemeth - starosta
E - mail: starosta@dunajskaluzna.sk
Bankové spojenie: VŠeobecná úverová banka, a's.
IBAN: SK21 0200 0000 0000 25522112
Blc - kÓd banky: SUBASKBX

(d'alej ako,,objednávatel"')

a

2. Dodávatel':
obchodné meno: Gitrón s.r.o.
sídlo: Polianky 5, 841 01 Bratislava
lČo: 43 882684
Zápis v oR: oS Bratislava l, oddielSro, vloŽka č. 49609/8
Zastúpená: lng. TomáŠ Hanus, konatel'
E - mail: tomas.hanus@citron.energy
Bankové spojenĺe: Tatra banka, a.s'
IBAN: SK60 1100 0000 0029 43043929
Blc - kÓd banky: TATRSKBX

(d'alej len,,Dodávateľ')

sa dohodli na tejto zmluve o spolupráci
!.

Predmet zmluvy

Táto zmluva o spolupráci (d'alej len ,,zmluva") upravuje podmienky spolupráce medzi zmluvnými stranami,
s cieľom poskytovania poradenstva v oblasti energetiky a s ým spojenej činnosti vedúcej k dosiahnutiu
finanÓnej úspory nákladov za elektrinu pre objednávatel'a. Činnosti Dodávatel'a sÚ rozdelené do 3 častí:

(A) ANALYTICKÁ člsŤ:
1. prĺprava a návrh optimalizačných opatrení zameraných na optimalizáciu zmluvných a technických

parametrov pre oblast'dodávka elektriny a distribÚcia elektriny,
2. prezentácia výsledkov analýzy a uzatvorenie spolupráce.

(B) IMPLEMENTAČNÁ ČĺsŤ:
1' realizácia opatrení zameraných na optimalizáciu zmluvných a technických parametrov pre oblasť dodávky

elektriny a distribÚcie elektriny s objednávatel'om v dohodnutom rozsahu na základe výsledkov Analytickej
časti. Pri reaĺizácii tejto časti koná Dodávatel'v menej objednávatel'a na základe plnej moci a zastupuje ho
voči tretej strane, ktorou je pre účeĺy tejto zmluvy najmä spoločnosť, ktorá dodáva elektrickú energiu pre
objednávatel'a, resp. spoločnost', ktorá poskytuje sĺuŽby distribúcie elektrickej energie.

(c) PREvÁDzKovÁČnsŤ:
1. periodický monitoring implementačnej časti po dobu 36 mesiacov,
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2. identifikácia nových úspor na základe dostupných dát'

il.
Podmlenky realizácie predmetu zmluvy

1. objednávatel' sa zaväzuje zabezpeéit' nasledovnú súčinnost':

i. Analytická čast' (v prípade potreby) - pri zbere dát a analýze faktÚr za sledované obdobie zo
strany Dodávatel'a.

ii' lmplementačná čast': objednávatel' bude definovat' oČakávaný vývoj spotreby na odbernom
mieste a sÚčinit' pri podpore realizácie opatrenĺ (napríklad, uzatvárania plných mocí vedúcich
k zmene zmluvných parametrov, sprístupnenia technických zariadenĺ odberných miest pre

realizáciu technických opatrení v dohodnutom rozsahu a pod.).

iii. Prevádzková časť: objednávatel' bude informovať Dodávateľa o všetkých zmenách, ktoré mÔŽu

mat'zásadný dopad na zmenu parametrov odberného miesta (najmä uzatvorenie novej zmluvy
na dodávku elektriny, zmena charakteru spotreby na odbernom mieste, sezónne nárasty odberov
a pod.).

2. V prípade, ak objednávatel' neposkytne potrebnú súčinnost' vo vyŠŠie uvedenom rozsahu Dodávatel'ovi

a táto skutočnost' bude mať dopad na cenu fakturovanú objednávatel'ovijeho dodávatel'om elektriny v Časti

Distribučné poplatky, Dodávatel' nenesie zodpovednost' za nezrealizovanie úspory a zmluvné strany budÚ

vnímať túto situáciu z pohľadu odmeny akoby sa Úspora zrealizovala. Za t'ýmto účelom Dodávatel' kaŽdý

mesiac v elektronickej forme, e-mailom kontaktuje určené osoby objednávatel'a, a to na adrese podl'a č. lll
bodu 1. tejto zmluvy (mesačne notifikácie).

3. V prípade zmeny meradla, ktorá bude mat'za následok nemoŽnost'určenia pomeru vysokej a nĺzkej tarifo,

majú zmluvné strany za to, Že pomer vysokej a nízkej tarify bude určený na základe pomeru vysokej

a nízkej tariý z ostatného odpočtu predchádzajúceho meradla, pokial'sa zmluvné strany nedohodnÚ inak.

4. Po tom, čo objednávatel' bude súhlasit' s navrhovanými opatreniami, Dodávateľ zrealizuje SluŽby

implementačnej časti azahé4i SluŽby prevádzkovej časti'

ilt.
Komunikácia zmluvných strán

r. objednávatel' na Účely vzájomnej komunikácie zmluvných strán v súvislosti s plnením si ich vzájomných práv

a povinnostÍ (vrátane súčinnosti v zmysle čl. ll bodu 2. tejto zmluvy) stanovuje nasledovné kontaktné osoby
a ich adresy.

Kontaktná osoba Meno a priezvisko Tel. čĺslo e-mail

V zmluvných
záleŽitostiach

Ernest Németh 02/40259812
0905 482 349

starosta @d unajska luzna.sk

V technických
záleŽitostiach

Eduard Kostolány 02/40259814
0903 446 638

eduard.kostolany@dunajskaluzna.sk

Na účely doručovania
faktúr

Eva Stoličná 02/40259828 eva.stolicna@dunajskaluzna.sk

Na Účely posielania
mesačných notifikácii

Eduard Kostolány 02/40259814
eduard. kostolany@dunajskaluzna.sk

tv.
odmena - platobné podmienky, náhrada nákladov

1' Za poskytovanie SluŽieb podl'a tejto Zmluvy sa objednávatel'zaväzuje počas doby trvania zmluvy 3

roky uhrádzat'Dodávatel'ovi odmenu v nasledovnej výŠke a termínoch:
- prvá odmena vo výŠke 30 o/o z predpokladanej úspory za 3 mesiace, pričom odmena sa dodávatel'ovi

uhradí na základe vystavenej faktúry po mesiaci od ukončenia implementačnej fázy, t.j. ked'sa
výsledok optimalizačných opatrení prejaví na prvej faktúre zazdruŽenÚ dodávku elektriny,
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-

a

- druhá aŽ dvanásta odmena vo výške 30 o/o z reálnej úspory za 3 mesiace, pričom odmena sa
dodávatel'ovi uhradí na základe faktúry vystavenej po 3 mesiacoch od vystavenia predchádzajúcej
faktúry.

- v prípade potreby aktualizácie predpokladanej Úspory odberatel'a, bude odmena uvedená V
nasledujÚcejfaktúre zohl'adňovat'prípadne rozdiely medzi reálnou úsporou a predpokladanou úsporou
Odberatel'a.

2. Reálna úspora bude počas celej doby trvania zmluvy porovnávaná voči východiskovému roku (tzn. 12
mesĺacov pred uzatvorením tejto zmluvy), a to iba na fakturačných poloŽkách, ktoré zodpovedajú
odsúhlaseným optimalizačným opatreniam. V prípade odberných miest s kratŠou hĺstoriou dát ša
východisková hodnota vypočĺta z dostupných údajov'

3. Splatnost' faktúr Dodávateľa je 14 dní odo dňa doručenia faktúry objednávatel'ovi. Zmluvné strany sa
dohodli, Že Dodávatel'bude doručovat'objednávatel'ovi faktúry elektronicky: e-mailom na adresu pôdľa
čl. lll bodu 1 tejto zmluvy. Faktúra sa povaŽuje za uhradenÚ dňom pripísania fakturovanej sumy na účet
Dodávatel'a. V prÍpade omeškania Úhrady faktúry o viac ako 7 kalendárnych dní je Dodávatel'
oprávnený vystavit' a zaslat' objednávatel'ovi faktúru s úrokom za omeŠkanie vo výŠke o,o5% zo sumy
ktorá je v omeŠkaní a to za kaŽdý kaĺendárny deň omeškania a to od prveho dňa omeŠkania. Dodávatel'
upozorní písomne (mailom) objednávatel'a, ak sa tento dostane do omeŠkania s úhradou faktúry, eŠte
pred uplatnením úroku z omeŠkania

4- KaŽdá vystavená faktÚra bude obsahovať informáciu o výŠke úspory za fakturované obdobie plnenia
sluŽby Dodávatel'om, dohodnuté percento odmeny a výŠku odmeny Dodávateľa'

5. Prílohou prvej vystavenej faktÚry bude detailný report, kde bude v tabul'kovom vyjadrení uvedené meno
klienta, predpokladaná ročná úspora pri zachovaní charakteru odberného miesta, dohodnutá odmena
pre Dodávateľa, identifikácia posudzovaného obdobia (doba implementácie po dátum vystavenĺa
faktúry)' dátum vyhotovenia detailného reportu, identifikácia odberných miest (adresy a ElC kÓdy) a na
úrovni odberných miest dosiahnutá Úspora za posudzované obdobie. Súčasťou detailneho reportu bude
aj grafické znázornenie predpokladaneho vývoja úspory vs' implementačné a prevádzkove náklady.6. Dodávateľ a objednávateľ sa zaväzuje v komunikácii uvádzat' vel'kosť úspory a výŠku odmeny bez
DPH. Na faktúre Dodávatel'a bude k odmene pripočítaná DPH v zmysle platných právnych predpĺsov.

7. V prípade, pokiaľ bude mat'objednávatel'pochybnosti o správnosti skutočne uŠetrenej sumy, má právo
neakceptovat' a reklamovat'fakturovanú čiastku' Dodávatel' sa následne zaväzuje pri tomto poskytnÚt'
vŠetku potrebnÚ súčinnost' a poskytnút' potrebné vysvetlenia a podklady, odÔvodňujÚce fakturovanÚ
sumu a pre tento Účelzvolá stretnutie s povinnou Účasťou oboch strán za účelom vysvetlenia a rieŠenia
reklamácie faktúry Splatnost'faktÚry sa predlŽuje do doby jej akbeptácie objednávatel'om. o

8. Pokĺal' sa počas doby trvania zmluvy vyskytnú nové opatrenia, ktoré sa objednávateľ rozhodne
implementovat', tieto budú zohľadnené vo faktúre, ktorá bude nasledovať po dátume implementácie
ýchto opatrení.

9. V prípade omeškania objednávatel'a s uhradením ktorejkoľvek zo Šplatných faktúr Dodávatel'a
doručených objednávatel'ovi o viac ako 3 mesiace, sa zmluvné strany dohodli, Že Dodávateľ je
oprávnený jednostranným právnym úkonom tÚto Zmluvu vypovedat' a zároveň má Dodávatel' nárok na
zaplatenie zmluvnej pokuty objednávatel'om vo výške 5O0 EUR bez DPH.

V.
Trvanie Zmluvy

Zmluva sa uzatvára na dobu určitÚ, a to odo dňa jej podpisu do uplynutia 36 mesiacov dosahovania
Úspory na strane objednávatel'a na základe implementainej časti činností Dodávatel'a. Túto zmluvu je
moŽné ukončiť:

a) na základe vzájomnej písomnej dohody obidvoch zmluvných strán.
b) písomným odstÚpením v prípade poruŠenia povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy jednou zo

zmluvných strán a to dňom doručenia písomného oznámenia o odstÚpení
c) písomnou výpoved'ou Dodávateľa vzmysle čl. lV bodu 9. tejto Zmluvy', výpovedná lehota je 'ĺ mesĺac

azačína plynÚt'odo dňa doručenia výpovede objednávatel'ovi. Uplynutím výpovednej lehoý táto
Zmluvazanikä.
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1. objednávatel'a Dodávatel'sa dohodli' Že zodpovednosť týkajÚca sa náhrady škody sa bude spravovat'ust.

$ 373 a nasl. obchodneho zákonníka.
2. objednávatel' a Dodávateľ sa dohodli, Že v prípade poruŠenia povinností, vzniká povinnosť nahradit' škodu

druhej strane, iba ak sa preukáŽe, Že porušenie povinností nebolo spÔsobené okolnosťami vylučujúcimi
zodpovednost'.

3. Za okolnosti vylučujÚce zodpovednosť jednej zo Zmluvných strán je moŽno v zmysle tejto dohody
povaŽovať, ak jedna Zmluvná strana preukáŽe, Že jej druhá Zmluvná strana neposkytla potrebnú súčinnosť
pre úiely realizácie tejto zmluvy, alebo objektívne zanedbala svoje povinnostiv zmysle tejto Zmluvy.

4. Zmluvné strany sa zaväzujÚ zachovávať mlčanlivost' o všetkých skutočnostiach, ktore sa dozvedeli pri

realizácii tejto zmluvy a to aj po konČení platnosti tejto zmluvy. Za porušenie mlčanlivosti sa nepovaŽuje
poskytnutie informáciío tejto zmluve na základe prísluŠnej legislatívy.

5. odvolávanie sa na zmluvnú spoluprácu (napr. uvedenie referencií na web stránke) je moŽné len
s predchádzajÚcim písomným (mail) súhlasom druhej zmluvnej strany. Tento sÚhlas je tieŽ moŽné písomne
odvolat'.

6. PoruŠenie mlčanlivosti mÔŽe byť tieŽ dÔvodom na ukončenie zmluvy podľa bodu 1b)článku 5 tejto zmluvy.

vil.
Záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva nadobúda platnost' dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami.
2. Túto zmluvu je moŽné menit'len písomnými dodatkami podpísanými oboma zmĺuvnými stranami'
3. Zmluvné strany vyhlasujú, Že si túto zmluvu prečĺtali, jej obsahu rozumejú, uzavreli ju slobodne a váŽne,

určite a zrozumiteľne, nie pod nátlakom ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu
s jej obsahom ju vlastnoručne podpísali'

4. Zmluva nadobúda účinnosť deň nasledujÚci po dni jej zverejnenia b v zmysle $ 47a ods. 1 zákona č.

40l1964 Zb. občianskeho zákonníka v znení neskorŠích predpisov.

5. V prípade, ak objednávatel' nie je v zmysle zákona povinný zmluvu zverejnit', zmluva nadobÚda účinnosť
dňom jej podpísania zmluvnými stranami.

vt.
Sankcie a náhrada škody

Dodávateľ:objednávatel':

V Dunajskej LuŽnej dňa ľ.ľuĺs V Bratislave dňa ..4.8..|?,@Z3

obec Dunajská LuŽná
Ernest Nemeth

starosta

ns.
v.z.l ng. Peter Pospecha (t

c ff ŔltW'ä$ľjl3, äl 
ol Bío'shva

lnlPllqetrlnä eĺel9ra i Dlč:2o225o|624
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Splnomocniteľ:
obchodné meno:
Adresa:
Zastúpená:
lČo:

Splnomocnenec:
obchodné meno:
Adresa:
Zastúpená:
lčo:

Splnomocnenie

obec Dunajská Lužná
Jánošíkovská 466/7, 9oo 42 Dunajská Lužná
Ernest Németh - starosta
00400009

Citrón s.r.o.
Polianky 5, 841 01 Bratislava
lng. Tomáš Hanus, konateľ
43 882684

Dolu podpísaný splnomocniteľ týmto splnomocňujem splnomocnenca, aby ma v plnom rozsahu
zastupoval vo všetkých veciach týkajúcich sa nižšie uvedených odberných miest a procesov ktoré s nĺmi
súvisia:

24zzs2oooo13374N lÁ ľ oŠ íxovs KÁ 92' DU N AJs rÁ luŽ ĺu Á
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 26 A (18 kW) na hodnotu 3x 8 A (5 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs4ooooo3254H lÁ ĺv oš íxo v A 7 50, D U N AJ s KÁ L UŽ N Á
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 80 A (56 kW) na hodnotu 3x 68 A (47 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybností, jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs4oooo35462l AZALKoVÁ 189, D UN Als xÁ luŽ ľÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 26 A (18 kW) na hodnotu 3x 6 A (4 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs52L3965oooN N ovÉ KošAREKÁ 6t, ouľAJsKÁ LUŽNÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 60 A (42 kW) na hodnotu 3x 18 A (12 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs52L3966oool NoVÉ KoŠAREKÁ 266' DUNAJsKÁ luŽruÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 66 A (46 kW) na hodnotu 3x 30 A (21 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a ajv kW) na danom odbernom mieste na napäťovei úrovni NN s meraním tvpu A.

24zzs52l3972ooow NoVÁ tlPNlcA 28o, DuNAJSKÁ LUŽNÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 50 A (35 kW) na hodnotu 3x 13 A (9 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a ajv kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.



24zzs52Ĺ3986ooo6 NoVÁ LIPNICA 411, DUNAJSKÁ LuŽNÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 60A (42 kW) na hodnotu 3x 22 A (15 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs52L4o87oooJ lÁľ oš íxovs KÁ 7, DUNAJS xÁ luŽruÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 63 A (44 kW) na hodnotu 3x 18 A (12 kW). Poznámkal
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A

24zzs52l4o88oooE lÁľ oš íxovÁ 481, Du NAJS KÁ tUŽ N Á
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 26 A (18 kW) na hodnotu 3x 12 A (8 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A

24zzs52l4o89ooo9 lÁ ľ oš íxo v A 7 26, D u N AJs KÁ LuŽ N Á
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 85 A (59 kW) na hodnotu 3x 18 A (12 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs52641o5oooP lÁ ľ oš íxo v Á 7 34, D u N AJs KÁ luŽ ĺĺ Á
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 50A (35 kW) na hodnotu 3x 15 A (10 kW). Poznámka:
Pre vylúčenĺe pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs6ot8916oooH lÁ ľ oš íxov Ä 57 2, DU NAJS KÁ LUŽN Á
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 85 A (59 kW) na hodnotu 3x 23 A (16 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs6o337 87 0006 Á ĺu oš íxo v A 637, DU N AJs KÁ luŽ ľ Á
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 26A (18 kW) na hodnotu 3x 6A (4 kW). Poznámka:

Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aiv kW) na danom odbernom mieste na napäťovei úrovni NN s meraním tvpu A.

24zzs6Ĺo7424oooQ PoĽNÁ 2' DUNAJSKÁ luŽľÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 26 A (18 kW) na hodnotu 3x 6 A (4 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs7 ot6395oool lÁľ oš írovÁ 184' DUNAJS KÁ LuŽNÁ
Zmena hodnoty RKz hodnoty3x 63A (44kW) na hodnotu 3x 13A (9 kW). Poznámka:

Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v

Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A



-
24zzs7o2g147oooM šrosrÁ 322, DUNAJsxÁ luŽľÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 15A (10 kW) na hodnotu 3x 5 A (3 kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v k!V) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs7o6o111000w NoVÁ 165, DUNAJsKÁ luŽrĺÁ
Zmena hodnoty RK z hodnoty 3x 20A (14 kW) na hodnotu 3x 5 A (3 kW)' Poznámka:
Pre vylúčenie pochybnostĹ jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a ajv kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

24zzs7 Lo5972000D FIALKoVÁ 671, DUNAlsrÁ luŽľÁ
Zmena hodnoty RKz hodnoty3x 26A (18kW) na hodnotu 3x 6A (4kW). Poznámka:
Pre vylúčenie pochybností, jedná sa o zmenu hodnoty rezervovanej kapacity (uvádzame v
Ampéroch a aj v kW) na danom odbernom mieste na napäťovej úrovni NN s meraním typu A.

voči dodávateľovi elektrickej energie a prevádzkovateľovi distribučnej sústavy v jeho mene.

Toto plnomocenstvo sa vydáva s platnosťou do 3t.L2.2o23.

Spl nomocnenec svojim pod pisom potvrdzuje prijatie splnomocnenia

Za splnomocniteľa: Za splnomocnenca:

V Dunajskej Lužnej aĺr.}r?,. p-.Z3 V Bratislave aĺa .lD'.Q.,@*
Meno: Ernest Németh
Funkcia: starosta

Meno: lng. Peter Pospecha
Funkcia: obchodný zá

Podpis: Podpis

R
lnltlloenlná énel0la

5' 84l 0l BÍali$li'y!
lčo:43 8s2 684
ĺlč: zo2 z5o loza

,44



(ďalej len,,splnomocniteľ)

týmto splnomocňuje zm luvne ho pa rtne re splnomocniteía

lng. Peter Pmpecha

Citrón s.r.o.

ldentifikačne čislo:
so sídlom:
Zapísaná v obch' re3istri okr. súdu
zastúpená:

dátum narodenia
číslo oP:

Plnú moc prijímam v plnom rozsahu.

V Bratlslave, dňa 11.5.2o23

Plná moc

43882684
Polianky 5 841 01 Bratislava
Bratislava l, oddiel Sro, vložka č..49609/8
lng. TomáŠ Hanus, konateÍ

08.07.L977
......ND452113..

(ďolej len,,splnomocnenec")

k nasledovným úkonom realizovaným v nimci podnikateÍskej činnostĺ splnomocniteľa, v mene a na účet
splnomocnĺteľa:

' oslovovať tretie osoby - zákazníkov s ponukou služíeb splnomocĺtiteía, štandardizovaných
produktov a cenníkov,

o preberať od ákazníkov informácie a podklady potrebné Pre spncovanie ponuky služieb
splnomocniteľa,

o podpisovať plnú moc na získanie prístupu k technickým a faktunčným dáľam zákaznfta
súvisĺacim s dodávkou a distribúciou energie od prevádzkovateÍa distribučnej sústary/siete, príp'
dodávateľa energie,

r podpisovať plnú moc na realizáciu optimalizačných opatrení (najmä zmeny rezervovanej
kapaciý a zmeny sadzieb),

' uzatvárať so ákazníkmĺ zmluvy o spolupráci (v šťandardnom znení splnomocniteÍa)
v maximálnom finančnom objeme plnenia vo rĺýške 10 tis. EUR (slovom: desať tisíc EUR) na
|edného zákazníka,

o kontaktovať zákazníkov pre doplnenb údajov rozhodujúcich pre obchodný vaah založený medzi
splnomocniteľom a ákazníkmi na áklade vyššie wedených štandardĺzovarľých typov zmlúv

' prebenť od zákaznĺkov požiadavky vyp}ývajúce z p|nenia zo zmlúv o spolupráci uzatvorených
medzi splnomocniteľom a zákaznĺkmi.

V B ratislave, dň" .. ]..L /...1.... f ..':.g..l.p
:

frf ,

Hanu5, konateľ

Cltĺĺn l. l. o.

lĺ'"::*;1 ä: 
o' &.titl.v.

olc ,07 ?50 t52a
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ŕg. ľeter íospecha


